
Наступили выходные, и Лу Синъянь вместе с сестрой отправилась навестить Нянь Цзечжэнь в
местное отделение полиции, которое находилось в городе. Они заранее отправили ей
сообщение, чтобы она не удивилась их приходу.

Поскольку их присутствие ожидалось, их привели прямо в кабинет Нянь Цзечжэнь.

"Сяо Чун, Сяо Син, рада видеть вас снова". Нянь Цзечжэнь завязала свои короткие волосы в
хвост. Несколько прядей, распущенных по бокам лица, придавали ему форму. Она встала и
подошла к ним, обняла их, приветствуя.

"Я тоже рада тебя видеть, тетя Цзежэнь", - ответила Лу Вэйчунь, обнимая ее в ответ.

Нянь Цзечжэнь откинулась назад, отстраняясь от объятий, и внимательно посмотрела на
близнецов. "Когда я в последний раз видела вас обоих? Вы прекрасно выросли". Она
усмехнулась.

"Спасибо, тетя". Лу Синъянь ответила на этот раз с небольшой улыбкой.

"В любом случае, что привело вас двоих сюда?" спросила она, садясь на свой вращающийся
стул.

Тем временем близнецы заняли места на стульях перед ее столом.

Лу Вэйчунь взглянула на свою сестру, а затем перевела взгляд на женщину, сидящую перед
ними. "Мы кое-что узнали и... нам нужна ваша помощь".

"Хорошо. Тогда давайте послушаем".

Лу Синъянь начала рассказывать Нянь Цзежэнь информацию, которую они узнали о Цинь Бае.
Она даже рассказала ему о случае самоубийства, который происходил каждый год. Она даже
показала ей записи, которые она сделала, учитывая информацию о погибших учениках. 

"Если посмотреть на классы, к которым принадлежали ученики, то все они из тех классов, где
советником был учитель истории. Все они также учатся в одном и том же году... Выпускной
класс. Я уверен, что до конца этого года произойдет еще один случай "самоубийства"". Лу
Синьян продолжил.

Нянь Цзежэнь легонько постукивал по столу, терпеливо слушая ее слова. "Возможно, это
может быть убийство, но может быть и просто совпадение.

Как видите, оценки у них низкие, и на них могло быть оказано давление, которое и
подтолкнуло их к самоубийству. Если все эти самоубийства произошли в один месяц, то это
может быть убийством".

"Но посмотрите на это..." Лу Синьян перевернула страницу и показала ей часть новостной
статьи, где говорилось о смерти студентов. Она указала на фотографию. "Они все умерли
одинаково. Отравились. Во всех этих статьях говорится, что все они отравились. Все
употребили ядовитую траву. Если бы не "предсмертная записка", которая подтверждала
"причину" их смерти, то это могло бы быть полным убийством".

Нянь Цзечжэнь сузила глаза на факты, которые приводила ее племянница, и указала на них.

"Еще один случай "самоубийства" может повториться, и на этот раз это может быть



употребление ягод смертоносного паслена". Она видела Цинь Бая с ягодами тогда в теплице.

"Может быть... у тебя есть подозрения на кого-то?" спросила тетушка, приподняв бровь.

"Да. Это один из учителей". Она снова перевернула страницу и показала другие свои записи.
"Его зовут Цинь Бай. Он поступил в школу в тот же год, когда все это началось. Я думаю, он
имеет к этому какое-то отношение, и это не простое совпадение. Я думаю, что он убийца".

Нянь Цзечжэнь не могла отмахнуться от мысли, что если она права? "Хорошо. Я займусь этим.
Я посещу местную полицию вашего города и сама проведу расследование".

Близнецы вздохнули с облегчением. Лу Вэйчунь улыбнулась и посмотрела на нее: "Спасибо,
тетя Цзечжэнь. Мы просто заметили, что господин Цинь в последнее время ведет себя
странно, поэтому мы не можем не разобраться в этом".

"Тебе лучше не продолжать и позволить мне разобраться с этим. Если то, что ты говоришь,
верно, то это опасно. Если он узнает, что ты увлечена им, ваши жизни могут оказаться в
опасности, поэтому я советую тебе отступить и предоставить все это мне".

"Но..."

"Мы сделаем то, что ты скажешь". Лу Синьян прервала сестру. "Будет лучше, если мы пока
будем играть в безопасности. Мы не знаем, кто будет следующей целью, поэтому нам следует
быть осторожными".

Даже если бы она хотела разобраться в этом, Лу Синъянь не могла допустить, чтобы ее сестра
или Хань Ехань оказались в опасности. Кроме того, их тетя не собиралась разбираться в этом,
так что все должно быть в порядке. Она была человеком, которым восхищался их брат, и это
была область компетенции Нянь Цзечжэнь.

...

Так как они были в городе, близнецы решили пройти мимо дома родителей, чтобы нанести им
неожиданный визит. Однако, увидев беременную маму, они удивились.

"Я так счастлива, что вы можете навестить нас сегодня!" радостно воскликнула Ся Мэйлин,
удивившись приходу своих дочерей.

"Мама! У нас будет еще один братик или сестричка?" спросила Лу Вэйчунь, глядя на бугорок
ребенка своей матери.

Ся Мэйлин хихикнула: "Да". Она нежно погладила свой животик. "Мы с твоим отцом
планировали рассказать тебе и твоему брату на следующей неделе, но, думаю, теперь это не
обязательно. Звонил Мелло, он сказал, что вернется домой сегодня вечером. Понедельник -
выходной, так что вы сможете остаться здесь на два дня".

Лу Вэйчунь усмехнулся: "Отлично! Тогда мы останемся здесь до понедельника!".

Они планировали провести дальнейшее расследование, но, похоже, придется подождать. Лу
Синьян вздохнула: "Кстати, а где папа?".

"Он все еще на работе. У него было срочное совещание в компании, но он должен вернуться до
обеда". ответила Ся Мэйлин. "Кстати, я только что закончила печь несколько десертов. Не



хочешь попробовать?"

"Конечно! Мамины сладости всегда самые лучшие!" радостно воскликнула Лу Вэйчунь, сияя от
счастья. 

"Я... сначала пойду и положу свои вещи в своей комнате". сказал Лу Синьян, слегка улыбаясь.
"Цзецзе, дай мне свою сумку".

"О! Хорошо!" Лу Вэйчунь сняла свою сумку с плеча и отдала ее сестре, после чего направилась
на кухню к их матери.
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